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Outline

• Basic morphological information on Surgut
Khanty

• The inventory of non-finite forms and their
functions

• Case-marking of the arguments of non-finite
forms

• Non-finite and finite subordination



Nominal inflection

Nouns
Nominative
Lative
Locative
Ablative
Approximative
Translative
Instructive-Final
Comitative-Instrumental
Abessive

Pronouns
Nominative
Accusative
Dative
Lative
Locative
Ablative
Approximative
Translative
Instructive-Final
Comitative-Instrumental
Abessive



Non-finite verb forms

• the infinitive marked with -ta(ɣǝ)
• the participle (the present participle is marked 

with -tǝ, the past participle is marked with 
-ǝm)

• the negative non-finite form marked with -łǝɣ
• the converb -min
• the following description is based on Ylikoski

(2003)



The infinitive

• Non-finites used as arguments (subject / object / 
obligatory adverbial) + adjunct expressing purpose

• More specifically, complements of manipulative, 
desiderative and other modal verbs (in Surgut Khanty, 
complements of superlexical verbs frequently), or
directional arguments of verbs of motion

• As independent predicates of sentences expressing 
some modal meaning (possibility or necessity)

• No Px, no Cx (the marker itself may have incorporated
case markers, though)



The converb

• The prototypical function of converbs: non-
finite adverbial subordination; always adjuncts

• No Cx, no Px



The participles

• Present and past participles
• Prototypical and less-prototypical participial

functions: 
a) prototypical: relative clauses
b) less-prototypical: complements, non-finite
adverbial clauses (adjuncts) + objects of 
postpositions

• Px markers and a subset of Cx-markers (locative, 
lative, ablative, instructive-final, translative) + 
numerous postpositions



The negative nonfinite

• Its functions overlap with those of the participle: 
relative clause, non-finite adverbial clause

• the negated equivalent of  non-finite relative
clauses (participles) and  converbs, although both
of these can be negated with the help of the
standard negator as well

• Px + locative marker possible (when functions as
a non-finite, actively interpreted adverbial clause)



Case marking of the arguments of non-
finite verbs

• Non-finite verb forms retain the argument
structure of the base verb → case
assignment?

• Case-marking of the object of non-finites: as
that of finite forms

• To be investigated: case marking of the subject



Active and passive finite sentences

ma sar put wär-ł-əm
I quickly dish make-prs-1sg
‚I’ll quickly cook something.’ (Csepregi 1998: 60)

ma-nə ťaqa ensifaletka-ɣəm yłə wəj-i-Ø
I-loc really coat-1sg down take-pass-
[pst-3sg]
‚I quickly took off my coat.’ (Csepregi ibid.)



Active and passive interpretation of 
non-finites

awʌ-ət pūʌt-əm āťe-m
sledge-pl harness-pst.ptcp father-1sg
‚my father, who has harnessed the sledges’

āťe-m pūʌt-əm awʌ-ət
father-1sg harness-pst.ptcp sledge-pl
‚the sledges that were harnessed by my father’

āťe-m-nə pūʌt-əm awʌ-ət
father-1sg-loc harness-pst.ptcp sledge-pl
‚the sledges that were harnessed by my father’
(Csepregi 2012: 71)



The case of the Experiencer
ar pom säwər-taγə måsəł.
lot grass cut-inf have.to
‚It is necessary to make a lot of hay.’ (Pokačeva – Pesikova
2006: 827)
nəŋ-at ukol-at wärta måsəł.
you-acc shot(?)-instr do-inf have.to
‚It is neccessary that you should be vaccinated.’ (Pokačeva –
Pesikova 2006: 1093)
ɬɵk quːt-ɬ-ɐ jɑŋqɯɬ-tɐːə mɒːstɬ
he house-3sg-lat go-inf have.to
‚It is necessary to go to his house.’ (Paasonen—Vértes)
(As an answer to the question: ‚What shall we do with the
body of the m.-iki?)



The case of the Experiencer

nəŋ-ati qåńťťə qåt-a ăłint-ta måsəł.
you[pl]-dat hospital-lat lie-inf have.to
‚You need to go to the hospital.’
(Pokačeva – Pesikova 2006: 1097)
ittən veraγ-a jăqən wăł-taγə måsəł
evening Vera-lat at.home be-inf have.to
‚Vera has to be at home in the evening.’
(Csepregi forthcoming)



The case of the Experiencer

nəŋ lekər-nə nǒq łejəł-taγə måsəł.
you.pl doctor-loc up watch-inf have.to
‚It is necessary that you should be examined by a 
doctor.’
(Pokačeva – Pesikova 2006: 1096)
pɑɣ, nɵŋɐt iːmijɐt βəttɐːə mɒːstɬ.
son, you-acc woman-instr take-inf have.to
‚Son, it is necessary that you should get married.’
(Paasonen – Vértes 2001: 46)



Finite and non-finite subordination

PU: non-existing finite subordination or unmarked
finite subordination?
(Both claims are built on the lack of PU 
conjunctions)
→ Emergence of finite subordination in Uralic
languages: an innovation (and a contact-induced
phenomenon) or a change in the marking finite
subordination (which can still be + / - contact-
induced) through the emergence of specific
markers of subordination



A diachronic detour
Four tales collected by H. Paasonen in 1901
Paasonen, H.–Vértes, E. 2001. H. Paasonens surgutostjakische
Textsammlungen am Jugan. Mémoires de la Société Finno-
Ougrienne 240. SUS, Helsinki.
Examples cited from:
http://www.oudb.gwi.uni-
muenchen.de/index.php?abfrage=welcome&navi=introductio
n

Non-SOV absolutely marginal (below 10%)
Yet: finite subordination is present



Adverbial clauses
Expressing condition:

səmɐ βɛɬɬ-əŋ, puːt βərrən-tɐːə
hungry be-cond.inf pot make-inf
‚If you are hungry, you need to cook something.’

ruːtʲ qɑntəɣ ɬiː-ɬ-ən,
Russian Khanty eat-prs-2SG
ruːtʲ qɑntəɣ məɣ oβƟː-nə qoɬnə βɑɬ-ɬ
Russian Khanty earth top-loc how live-prs
‚If you eat people, how would they live on this earth?’

kɐːt kɵt-ɣən-nɐt quːntə kɐːt-ɬt-əm, 
two hand-du-com if grab-prs-1sg
kɐːt tʲorɐs-ɣən puːt ɐːɬəm-ɬ-əm
two thousand-du pot lift-prs-1sg
‚If I grab it with two hands, I lift two thousand pots.’



Complement clauses
qɒːn-nə quːntəɣɬə-s-i,
tzar-loc hear-pst-pass[3sg]
məβəsər βoqqŋ qoː joβət
what.kind.of strong man come-pst-3sg
‚The tzar heard what a strong man arrived’

əj ɬɐːtnə qoːɬəntə-ɬ piːtʃiŋɣəli,
one time hear-prs-3sg bird
mɛŋk iːki jə-t-ɐɬ setʲ-ɬʲ
m. come-prs.ptcp-3sg sound-prs-3sg
‚All of a sudden the little bird hears that the coming of the mank sounds’

mɐː nɑmməqsə-ɬɬ-əm,
I think-prs-1sg
nʲɯːtʃi oːs βɑɬ-ɬ
perhaps too exist-prs-3sg
‚I thought there might be [more gold] still.’

əj ɬɐːtnə iːmi ɬeːəɬ-əɬ,
one time woman see-prs-3sg
iːki suːrɐɬ-əɣ
man die-prt.3sg
‚Once the woman notices (sees) that the man died.’



Relative-like structures
puːt βərrənt-əttə tɐːəji məβ ɐːrit ɬiːt-ot qɯːtʲɬʲ,
pot make-prs.ptcp place-abl how.muchfood remain-prs-3sg

qoɬtɐːəɬ mən-t-ɐ ɬɐːt-nə joːt-ɐ tuː-iɬɐ
tomorrow go-prs.ptcp-2sg time-loc with-2sg take-imp.pl>2sg
‚Tomorrow, when you leave, take along that much of the food that remained from the food-
making!’
puːpi qot ojəɣtə-s-təɣ,
bear where found-pst-sg>3sg
jəm uːɬəm βɛr-s-əɣən puːpi-nɐt
good dream do-pst-3du bear-com
‚They said goodbye to each other with the bear at the place where he found him.’

qoː əj βəɬi toj, ɯːɬə βɛɬ-0-təɣ
man one reindeer have-pst-3sg down kill-pst-sg>3sg
‚The person who had a reindeer killed it.’



Correlative-like structures
sɐːrpi məβ ɐːrit qoː βɑɬɬ-əs-0 tʲuː puːβəɬ-nə,
earlierhow.much man live-pst-3sg that villagage-
loc
ətʲ ɐːrit quː-ə jə-s-t
as much man-trans become-pst-3pl
‚There appeared as many people in the village as many 
people there had been earlier.’
teːm qɑtɬ-nə ɐːj nʲeːβrem sɛm-ɐ piːt-ɬ-0,
this day-loc little child eye-lat fall-prs-3sg
teːm qɑtɬ-nə qoː suːrɐɬəɬ.
this day-loc man die-prs-3sg
‚This day a little child is born, this day a man dies.’



Finite subordination these days
it ma tǒŋəmt-0-em:
now I understand-pst-1sg
müw sys wǒł-0-ən
what time live-pst-2sg
 – ťu sys pərγi əntə jǒγət-ł-0.
that time back not come-prs-3sg
‚Now I understood: the time you lived will never come back.’ (Pesikova–Volkova 2010: 23)

miša jast-əɣ,
Misha say-prt.3sg
məttə ʌüw qǒʌtaɣiʌ wå̄č-nam mən-ʌ-Ø.
COMP he tomorrow town-A P P R go-P R S-3S G
‘Misha said that he would go to the town tomorrow.’ 
(http://en.utdb.nullpoint.info/node/1484)

teːm mɐː nʉŋ kiːtʃɐ-ɣə sɛsəɣ βɛr-ɬ-əm,
well I you for-2sg trap make-prs-1sg
ʃtobɯː nʉŋ təɣ ɬɑŋtə kiːtʃɐ
so.that you there step.into-prs.ptcp for
‚Well, I’m making a trap for you, so that you could fall into it.’ 
http://www.oudb.gwi.uni-
muenchen.de/index.php?abfrage=view_glossed_corpus&id_text=1085&no_navi=true&id_token
=0&id_token_2=0



Conclusions

• Non-finites: case-marking patterns are the
same as in finite constructions; possibility of 
passive interpretation without a passive
marker

• Finites: although they did not have specific
markers (the use of which would be restricted
to finite subordination), they did exist earlier; 
non-finite complement clauses and adverbial
clauses seem to be compatible with SOV
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